SAVAGE 99 STRAIGHT FINISHED STOCK - BUTTSTOCK FITS SAVAGE
99 STRAIGHT GRIP

Classic walnut, finish sanded, and given a three-coat, Danish oil finish. Provides
a good, serviceable replacement for the factory stock. Offers excellent weather
resistance, plus easy touch-up of dings or nicks. Quality wood, has a straight
grain pattern. 95% inletted, ready to install; only minor fitting required to fit to your
action.

Attributes

Name: BUTTSTOCK FITS SAVAGE 99 STRAIGHT GRIP
Manufacturer: WOOD PLUS
Product no.: 984000065
Mfr. No.: NONE

Color: Walnut

Make: Savage Arms
Material: Wood

Model: 99

Style: Standard

Delivery weight: 0.703kg
Shipping height: 58mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 445mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir den SAVAGE 99 STRAIGHT
FINISHED STOCK WOOD PLUS BUTTSTOCK

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fur den SAVAGE 99 Straight Finished Stock Wood Plus Buttstock entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte
lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du das Produkt nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers verwendest.
Halte das Produkt von Kindern und anderen gefahrdeten Gruppen fern.

Uberpriife das Produkt regelméaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

Berichte unsichere Produkte oder Unfélle an die zustandigen Behdrden.

Halte dich Uber Rickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwende das Produkt nur mit dem vorgesehenen Gewehrmodell (Savage 99).

Achte darauf, dass alle Teile fest verbunden sind, bevor du das Gewehr verwendest.

Vermeide den Kontakt mit extremen Temperaturen und Feuchtigkeit, um die Holzqualitat zu erhalten.
Bei der Verwendung des Produkts trage immer geeignete Schutzausriistung, wenn nétig.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
® Arbeite in einem gut beleuchteten und sauberen Bereich.

2. Installation:

® Entferne den alten Schaft gemafl den Anweisungen des Herstellers.

® Setze den neuen Buttstock in die vorgesehene Position ein.

® Stelle sicher, dass der Buttstock fest sitzt und alle Schrauben ordnungsgemaf angezogen sind.
® Fihre gegebenenfalls Anpassungen durch, um eine optimale Passform zu gewéhrleisten.

3. Nutzung:

® Uberpriife vor jeder Nutzung, ob der Buttstock sicher und stabil ist.
® Halte dich an alle Sicherheitsrichtlinien fiir den Umgang mit Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemanR den o6rtlichen Vorschriften fur Holzabfélle.
® Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.
® Vermeide die Entsorgung in allgemeinen Mulltonnen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Unterstiitzung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkaufer,
bei dem du das Produkt erworben hast. Sie kdnnen dir die notwendigen Informationen und Hilfe zur Verfligung
stellen.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend ist, um ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis zu gewahrleisten. Vielen Dank fir deine Aufmerksamkeit und viel Spal3 mit deinem neuen
SAVAGE 99 Straight Finished Stock Wood Plus Buttstock.






Safety Instruction Guide for SAVAGE 99 Straight
Finished Stock Buttstock

Introduction

Thank you for choosing the SAVAGE 99 Straight Finished Stock Buttstock. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe and proper use of your new product. Please read this guide carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines

Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the buttstock.
Inspect the buttstock for any damage before use. Do not use if there are any visible defects.
Keep the buttstock out of reach of children and unauthorized users.

Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Store the buttstock in a dry place to prevent damage from moisture.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the buttstock is compatible with your firearm model (Savage 99).

Use caution when fitting the buttstock to avoid injury from sharp edges.

Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for installation.

Regularly check the buttstock for wear and tear, and replace if necessary.

If you experience any issues during installation or use, cease operation and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any fitting tools required.
® Ensure that your workspace is clean and welllit.

2. Installation Steps:

® Remove the existing buttstock from your Savage 99 firearm by unscrewing the mounting screws.

® Align the new SAVAGE 99 Straight Finished Stock Buttstock with the mounting points on the firearm.

® Secure the buttstock in place using the mounting screws. Tighten them firmly but do not overtighten to
avoid damaging the wood.

® Check the alignment and fit of the buttstock with the firearm before finalizing installation.

3. Postinstallation:
® Once installed, perform a function check to ensure that the buttstock is securely attached and that the

firearm operates correctly.
® Clean any excess oil or debris from the buttstock to maintain its appearance and functionality.

Disposal Instructions

® Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
® |f you need to dispose of the buttstock, consider recycling the wood if possible. Check with local waste
management authorities for disposal options.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding your SAVAGE 99 Straight Finished Stock Buttstock, please reach out
to the designated EU contact point provided by the manufacturer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your new buttstock responsibly!



Guide de sécurité pour la crosse en bois SAVAGE 99

Introduction

Merci d'avoir choisi la crosse en bois SAVAGE 99. Ce produit est congu pour améliorer votre expérience de tir tout
en assurant votre sécurité. Ce guide a pour but de vous fournir des instructions et des conseils de sécurité afin
d'assurer une utilisation optimale et sécurisée de votre produit.

Directives de sécurité générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état de la crosse pour détecter toute usure ou dommage.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.

Ne modifiez pas le produit de maniére non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur I'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Manipulation: Manipulez toujours la crosse avec soin. Evitez de la frapper ou de la soumettre & des chocs
excessifs.

Conditions météorologiques: Evitez d'utiliser la crosse dans des conditions extrémes (humidité excessive,
chaleur intense) pour préserver l'intégrité du bois.

Entretien: Nettoyez régulierement la crosse avec un chiffon doux et appliquez une finition en huile danoise
pour maintenir la qualité du bois.

Ajustement: Assurezvous que la crosse est correctement ajustée a votre action. Un ajustement incorrect peut
entrainer des problémes de sécurité lors de I'utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1.

2.

3.

Préparation:

® Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires pour l'installation.
® Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée.

Installation:

Retirez I'ancienne crosse de votre arme en suivant les instructions du fabricant.
Placez la crosse SAVAGE 99 sur I'action de I'arme.
Utilisez des vis appropriées pour fixer la crosse a I'action. Assurezvous que toutes les vis sont bien
serrées.
® Effectuez un ajustement mineur si nécessaire, en veillant a ce que la crosse soit bien en place.

Utilisation:
® Avant d'utiliser I'arme, vérifiez que la crosse est correctement installée et sécurisée.

® | ors de l'utilisation, gardez toujours I'arme pointée dans une direction sire.
® Ne jamais tirer si vous n'étes pas s(r que la crosse est correctement fixée.

Instructions d'élimination

Lorsque vous n'avez plus besoin de la crosse, éliminezla de maniére responsable.
Ne jetez pas le produit dans la nature ou dans des lieux inappropriés.
Vérifiez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en bois.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre crosse SAVAGE 99, veuillez contacter le
fabricant ou un professionnel qualifié.



En suivant ces directives et recommandations, vous contribuerez a garantir votre sécurité ainsi que celle des autres
lors de l'utilisation de votre produit. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio
SAVAGE 99 STRAIGHT FINISHED STOCK WOOD
PLUS BUTTSTOCK

Introduzione

Grazie per aver scelto il Calcio SAVAGE 99 STRAIGHT FINISHED STOCK WOOD PLUS BUTTSTOCK. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e I'uso corretto del prodotto, in conformita con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE. E fondamentale seguire queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.

Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se & stato danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.
Controlla per aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza esclusivamente il calcio per il modello Savage 99 come specificato.

Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.

Non apportare modifiche strutturali al calcio che possano comprometterne la sicurezza.

Evita di utilizzare il calcio in condizioni meteorologiche estreme senza una protezione adeguata.
Non esporre il calcio a fonti di calore diretto o umidita eccessiva.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione all'Installazione

® Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari: cacciavite e chiave inglese.
® | eggi attentamente le istruzioni prima di iniziare l'installazione.

2. Rimozione del Calcio Esistente

® Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il calcio originale in modo sicuro.
® Conserva tutte le viti e i componenti per un uso futuro.

3. Installazione del Nuovo Calcio
® Posiziona il nuovo calcio sulla tua azione.
® Assicurati che il calcio sia allineato correttamente con il meccanismo della tua arma.
® Fissa il calcio utilizzando le viti rimosse in precedenza. Non stringere eccessivamente.

4. Verifica dell'Installazione

® Controlla che il calcio sia saldamente fissato e non presenti movimenti.
® Esegui un test di funzionamento per assicurarti che tutto funzioni correttamente.

5. Manutenzione

® Pulisci regolarmente il calcio con un panno morbido e asciutto.
® Applica olio danese secondo necessita per mantenere la finitura.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in legno.
® Non gettare il prodotto nel fuoco; il legno trattato pud emettere fumi tossici.
® Considera la possibilita di riciclare il legno o di donarlo se in buone condizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o cerca supporto tramite il
sito web del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del Calcio SAVAGE 99 STRAIGHT
FINISHED STOCK WOOD PLUS BUTTSTOCK. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Kolby SAVAGE 99
STRAIGHT FINISHED STOCK WOOD PLUS
BUTTSTOCK

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup kolby SAVAGE 99 STRAIGHT FINISHED STOCK WOOD PLUS BUTTSTOCK. Naszym celem
jest zapewnienie, ze korzystanie z tego produktu jest bezpieczne i komfortowe. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z
ponizszymi wskazéwkami dotyczgcymi bezpieczenstwa oraz instrukcjami uzytkowania.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest odpowiednio zainstalowany przed uzyciem.

Regularnie sprawdzaj stan kolby i upewnij sie, ze nie ma uszkodzen.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby unikng¢ uszkodzern spowodowanych wilgocia.
Zawsze stosuj sie do instrukcji obstugi broni, z kt6ra kolba jest uzywana.

Zachowaj ostroznos¢ podczas transportu broni z zamontowang kolba.

Specyficzne Srodki Ostroznosci

Nie uzywaj kolby, jesli zauwazysz jakiekolwiek pekniecia lub uszkodzenia.

Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, ktére moga uszkodzi¢ drewno.

Nie uzywaj nadmiernej sity podczas instalacji lub regulacji kolby.

Osoby niepetnoletnie powinny korzysta¢ z produktu tylko pod nadzorem dorostych.
Przechowuj bron w spos6b zabezpieczajacy przed dostepem oséb nieupowaznionych.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® QOczys$¢ miejsce pracy i upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia.
® Sprawdz, czy kolba jest w dobrym stanie przed instalacja.

2. Instalacja:
® Zdejmij starg kolbe z broni, postepujac zgodnie z instrukcjg producenta.
® Umies¢ nowa kolbe w odpowiednim miejscu i upewnij sie, ze jest dobrze dopasowana.
[ )
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Przykrec¢ kolbe zgodnie z instrukcjami, uzywajgc odpowiednich narzedzi.
Sprawdz, czy kolba jest stabilna i nie ma luzéw.

3. Uzytkowanie:

® Uzywaj kolby zgodnie z przeznaczeniem.
® Regularnie sprawdzaj, czy kolba jest w dobrym stanie i czy nie wymaga napraw.

Instrukcje Utylizacji
® Produkt nalezy utylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Drewno kolby mozna poddac¢ recyklingowi, jesli jest to mozliwe.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadoéw, aby zminimalizowa¢ wptyw na srodowisko.

Informacje Kontaktowe

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Pamietaj, aby zgtaszac wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wtadzom oraz sprawdzac
aktualizacje dotyczgce wycofan na platformie Safety Gate UE.



SAVAGE 99 Takatukki Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa SAVAGE 99 Straight Finished Stock Wood Plus Buttstockin kdyttdoppaaseen. Tama ohje on tarkoitettu
varmistamaan tuotteen turvallinen kaytto ja huolto. Lue tdma opas huolellisesti ennen tuotteen kayttéa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista saanndllisesti, etta tuote on hyvassa kunnossa.

Ala kayta tuotetta, jos siin& on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heille.

lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Kéayta aina suojavarusteita, kuten kasineitd, kun kasittelet tuotetta.

Valta tuotteen kayttdéa aarimmaisissa saaolosuhteissa, kuten erittdin kosteissa tai kuumissa ymparistoissa.
Ala yrita muokata tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Varmista, ettd kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen kayttoa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd tydskentelet puhtaassa ja hyvin valaistussa ymparistossa.
® Poista vanha takatukki, jos sellainen on.

® Aseta uusi takatukki paikalleen ja varmista, ettd se istuu tiukasti.

® Kiinnita takatukki valmistajan ohjeiden mukaisesti.

2. Kayttd
® Kayta tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

® Tarkista takatukin kunto ennen jokaista kayttokertaa.
* Ala kayta tuotetta, jos se ei toimi odotetulla tavalla.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen mukaan.

® Varmista, ettd tuote ei paady luontoon tai kaatopaikoille, mikali se siséltaa vaarallisia materiaaleja.
® Kierrata mahdollisuuksien mukaan.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaéan. Varmista, etta sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja ilmoittaa mahdollisista ongelmista viranomaisille. Kiitos, etta valitsit
SAVAGE 99 Straight Finished Stock Wood Plus Buttstockin!



Sakerhetsinstruktioner for SAVAGE 99 RAKT
AVSLUTAD STOCK

Introduktion

Tack for att du valt SAVAGE 99 RAKT AVSLUTAD STOCK frdn WOOD PLUS. Denna produkt ar designad for att ge
en saker och effektiv anvéndning. Vanligen las noggrant igenom dessa sakerhetsinstruktioner for att sékerstalla en
trygg anvandning av produkten.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Forvara produkten p& en saker plats, utom rackhall fér barn.

Anvand produkten endast fér avsedd anvandning.

Rapportera osékra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand skyddshandskar vid installation for att undvika skador.

Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade innan anvéandning.

Undvik att utsatta produkten for extrema vaderforhallanden under langre perioder.
Inspektera produkten regelbundet for skador eller slitage.

Anvand inte produkten om den &r skadad eller defekt.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

® Kontrollera att du har alla nédvandiga verktyg for installation.
® | &s igenom installationsmanualen noggrant.

2. Installation

Ta bort den gamla stocken fran ditt Savage 99vapen.

Placera den nya SAVAGE 99 RAKT AVSLUTAD STOCK pa vapnet.
Justera stocken sa att den passar korrekt. Mindre justeringar kan behovas.
Fast stocken ordentligt med de medféljande skruvarna.

3. Anvandning
® Nar stocken &r installerad, kontrollera att den sitter fast ordentligt.

® Utfor en sékerhetskontroll av vapnet innan varje anvandning.
® Anvand alltid vapen i enlighet med géllande lagar och foreskrifter.

Avfallsinstruktioner

® Kasta bort emballaget pa ett miljovanligt satt.
® Om produkten ar skadad eller inte 1angre anvandbar, folj lokala riktlinjer for avfallshantering.
® Undvik att slanga produkten i vanliga sopor. Kontakta en atervinningscentral for korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation for vidare stod

For eventuella fragor eller for mer information om produkten, vanligen kontakta din aterforsaljare eller tillverkare. Se
till att ha produktens serienummer till hands for snabbare service.

Vi tackar for ditt fortroende och dnskar dig en saker och tillfredsstallande anvandning av din SAVAGE 99 RAKT
AVSLUTAD STOCK.



Navod na bezpe€né pouzivani produktu

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili pazbu SAVAGE 99 STRAIGHT FINISHED STOCK WOOD PLUS BUTTSTOCK. Tento
dokument obsahuije ddlezité informace o bezpeénosti a spravném pouzivani produktu v souladu s nafizenimi EU o
obecné bezpecénosti vyrobkll (GPSR). Prosim, peclivé si prectéte tento navod, abyste zajistili bezpecéné a efektivni
pouzivani vaseho nového produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouZivan pouze pro zamysleny ucel.

Pred pouzitim zkontrolujte, zda je vyrobek nepoSkozeny a v dobrém stavu.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se zbrani a stfeliva.
V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pfed instalaci paZzby se ujistéte, Ze je zbran bezpe€né vybita.

PFi manipulaci se zbrani noste ochranné bryle a chranice sluchu.

PTi jakychkoli apravach pazby dodrzujte pokyny vyrobce a pouZivejte vhodné nastroje.

Pokud si nejste jisti, jak spravné nainstalovat pazbu, vyhledejte pomoc kvalifikovaného odbornika.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. PrFiprava na instalaci:

® Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje a materialy.
® Prectéte si pokyny k instalaci a zkontrolujte, zda mate vSechny dily.

2. Instalace pazby:
® Qdstrafite plivodni paZzbu ze zbrané podle pokynl vyrobce.
® Pripravte novou pazbu SAVAGE 99 na instalaci. VétSina dilll je predfrézovana a vyzaduje pouze
drobné Upravy.
® Upevnéte novou pazbu na zbran a ujistéte se, Ze je bezpecné pfipevnéna.
® Zkontrolujte, zda je pazba spravné nainstalovana a Ze nedochéazi k zadnému pohybu.
3. Pouziti zbrané:
® Po instalaci pazby provedte zkuSebni stfelbu na bezpecném misté, abyste se ujistili, ze vSe funguje

spravné.
® Dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny pro manipulaci se zbrani.

Pokyny pro likvidaci

® Pi likvidaci vyrobku postupujte podle mistnich pfedpist o odpadech a recyklaci.
® Drevo a jiné materidly mohou byt recyklovatelné; zjistéte, zda je mozné je odevzdat na ur¢enych mistech.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace o bezpecnosti vyrobku, obratte se na odbornika nebo
navstivte oficialni webové stranky vyrobce.

Dékujeme, ze dbate na bezpe€nost a dodrzujete pokyny pro spravné pouzivani produktu.



